סבתא שלנו – אגדה של כולם / רעות מורן
קשה לדבר עלייך סבתא בלשון עבר. קשה לעכל ובעיקר קשה להיפרד.

אנשים רבים יספרו על דרכך החינוכית הארוכה, אך אנו רוצים לספר מה היית לנו – הסבתא שאנחנו כל-כך אוהבים ומעריצים.

כל-כך הרבה זיכרונות טובים ויפים עולים עכשיו:

ה"קוקו בקן" והלחם המטוגן בשבתות; הטרמפים והסיבובים בקיבוץ כאשר היית לוקחת אותנו על הקלנועית; שיעורי העזר וההעשרה באנגלית. וכמובן, החום והאהבה שתמיד עטפת אותנו בהם – כמו ציפור שמגוננת על גוזליה בקן.

כל-כך הרבה שנים של עבודה חינוכית והתמסרות לילדים שזקוקים לעזרה כלשהי. אמצת אותם לליבך, כל אחד ואחת, כאילו היו נכדייך או בנייך – פרי בשרך ודמך.

כל-כך הרבה רגעים יפים ותמונות מאושרות שקשה להיפרד מהם – אותם נזכור ונאמץ אל לבנו.

כל-כך הרבה דברים טובים באדם אחד, המון חום, אהבה ורגש טמונים בך. תמיד היה לך הכוח להמשיך, להתחדש ולקדם אחרים.

את היית הסבתא המיוחדת שכל אחד היה רוצה שתהיה לו, אבל היית שלנו ולעולם תישארי בלבנו.

תשמרי עלינו מגבוה סבתא.

אוהבים אותך כל-כך וחושבים עלייך תמיד.

מתגעגעים.
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